
SALAT  SALAD 

100 Çoban Salatası 12,00 

Gewürfelte Tomaten mit Paprika, Gurken, Zwiebeln, Oliven, Petersilie und Weißkäse5 
Diced tomatoes with peppers, cucumber, onion, olive oil, parsley and cured cheese 

102 Karışık küçük salata   VEGAN 7,00 

Gemischter kleiner Salat 
Small mixed salad 

SUPPEN  SOUPS 

110 Taze Balık Çorbası 14,00 

Fischsuppe nach Art des Hauses7,10,11 
Fresh home-made fish soup 

111 Mercimek Çorbası   VEGAN 8,00 

Rote Linsensuppe7 
Red lentil soup 



KALTE VORSPEISEN ∙ COLD STARTERS 

200 Soğuk Meze Tabağı (tek kişilik) 13,00 

Kalter Vorspeisenteller für eine Person 
Variety of cold starters for one 

201 Soğuk Meze Tabağı (iki kişilik) 22,00 

Kalter Vorspeisenteller für zwei Personen 
Variety of cold starters for two 

202 Antep Ezme   VEGAN 9,00 

Paprika, Peperoni, Zwiebeln, Tomaten und Petersilie in eigener Sauce 
Peppers, chillies, onion, tomatoes and parsley in their own juices 

203 Şakşuka   VEGAN 9,00 

Gemüseallerlei mit Aubergine, Tomaten, Zucchini und Knoblauch 
Mixed vegetables with aubergine, tomatoes, courgette and garlic  

204 Haydari 8,00 

Joghurt5 mit Knoblauch und Minze 
Yoghurt with garlic and fresh mint 

205 Hummus 9,00 

Gestoßene Kichererbsen mit Sesampaste8, in Butter5 geröstete Pinienkerne 
Mashed chickpeas with sesame seed paste and butter roasted pine nuts 

206 Babağannuc   VEGAN 9,00 

Gegrillte Aubergine mit Paprika, Knoblauch und Petersilie 
Grilled aubergine with peppers, garlic and parsley 

210 Havuc Tarama 7,00 

Geraspelte Möhren mit Joghurt5 und Knoblauch 
Grated carrots with yoghurt and garlic 

211 Yaprak Sarma 7,00 

Reis in Weinblättern mit Knoblauch-Joghurtsauce5 
Grape leaves filled with rice with garlic yogurt sauce 

213 Cacık 8,00 

Joghurt5 mit Knoblauch, Minze und Gurke 
Yoghurt with garlic, mint and cucumber 

215 Levrek Marin 12,00 

Wolfsbarsch mit rotenZwiebeln in Apfelessig und Senf8 mariniert 
Sea bass with red onions marinated in cider vinegar and mustard 



WARME VORSPEISEN ∙ HOT STARTERS 

300 Sıcak Meze Tabağı (tek kisilik) 13,00 

Warmer Vorspeisenteller für eine Person 
Variety of hot starters for one 

301 Sıcak Meze Tabağı (iki kişilik) 24,00 

Warmer Vorspeisenteller für zwei Personen 
Variety of hot starter for two 

302 Mücver & Sigara Böreği 10,00 

Gemüsepuffer1a,2,5 & Blätterteigröllchen1a gefüllt mit Weißkäse5 und Petersilie 
Vegetable fritter & puff pastry rolls filled with cured cheese and parsley 

304 Patlıcan ve Kabak Kızartma 8,00 

Gebratene Aubergine und Zucchini auf Joghurt5 Tomatensauce 
Fried aubergine and courgette on a yoghurt tomato sauce 

305 Karides Tava 15,00 

Gebratene Gambas10 mit Zucchini, Oliven und Knoblauch 
Fried king prawns with courgette, olives and garlic 

306 Icli Köfte 7,00 

Bulgur Kloß gefüllt mit Lammgehacktem, Zwiebeln und Petersilie mit Joghurt5 
Bulgur dumpling filled with minced lamb, onions and parsley with yoghurt 

310 Manti 12,00 

Kleine Teigtaschen1a mit gehacktem Lammfleisch, Joghurtsauce5  
mit zerlassener Butter5 und Kräutern 
Small dumplings filled with minced lamb and onion with yoghurt sauce  
with melted butter and herbs 

312 Kalamar Tava 9,00 

Panierte1b und frittierte Tintenfischringe dazu ein Dip aus Joghurt5, Majonese,  
Sauergurken und Karpern 
Deep-fried squid rings in breadcrumbs with a dip of yoghurt, mayonnaise,  
pickled cucumber and capers 



VEGETARISCH  VEGETARIAN 

400 Sebze Tava 19,00 

Gemischtes Pfannengemüse auf Joghurt5 mit Knoblauch 
Mixed pan-fried vegetables on yoghurt with garlic 

401 Imam Bayıldı 19,00 

Aubergine gefüllt mit Gemüse und Pinienkernen dazu Reis und Cacik5 
Aubergine filled with vegetables and pine nuts with rice and cacik 

406 Ispanakli Bulgur Köfte   VEGAN 17,00 

Bulgur Bällchen auf Spinat und Tomatensauce mit Knoblauch 
Bulgur balls on spinach and tomato sauce with garlic 

HUHN  CHICKEN 

410 Köri Soslu Tavuk 21,00 

Geschnetzeltes Hähnchenbrustfilet in Currysauce mit Reis 
Stripes of chicken breast filet in a creamy curry sauce with rice 

412 Tavuk dolması 23,00 

Hähnchenkeulenfleisch gefüllt mit Spinat, Walnüssen6c und getrockneten Tomaten in Sahne-Spinat-
Sauce5 mit Reis 
Meat of chicken drumsticks filed with spinach, walnuts and dried tomatoes in a creamy spinach sauce on rice 

414 Yoğurtlu Tavuk Tantuni 19,00 

Gebratene Hähnchenbrustfiletstücke im Brotmantel1a mit Knoblauch Joghurt5 Sauce 
Stripes of chicken filet in flatbread on garlic yoghurt sauce 



LAMM  LAMB 

501 Karniyarik 23,00 

Aubergine gefüllt mit gewürfeltem Lammrückensteak mit Reis 
Aubergine filled with diced rack of lamb steak with rice 

503 Sac Kavurma 24,00 

Geschnetzeltes Lammrückensteak mit Tomaten, Paprika und Knoblauch dazu Reis 
Stripes of rack of lamb steak with tomatoes, peppers and garlic with rice 

504 Kuzu Iskender 26,00 

Lammgeschnetzeltes auf geröstetem Brot und Joghurt5 mit einem Hauch Knoblauch und 
Tomatenbuttersauce 
Stripes of lamb on roasted bread and yoghurt with a hint of garlic and a buttery tomato sauce 

506 Soslu Kuzu Dolma 27,00 

Lammrückenfilet gefüllt mit Datteln und Walnüssen6c mit Rotweinsauce auf Kartoffeln und 
saisonalem Gemüse7 
Rack of lamb filet filled with dates and walnuts with red wine sauce on potatoes and vegetables 

512 Beyti Kebab 22,00 

Lammgehacktes gegrillt im Brotmantel auf Joghurt5, gegrillten Tomaten und Paprika mit Knoblauch 

RIND  BEEF 

600 Çoban Kavurma 24,00 

Rinderfiletspitzen in eigener Sauce mit Paprika, Zwiebeln, Tomaten und Reis 
Beef filet tips in their own juice with peppers, onion, tomatoes and rice 

602 Bonfile 34,00 

Gegrilltes Rinderfilet auf Kartoffelpüree und Rotweinsauce 
Grilled filet steak on mashed potatoes and red wine sauce 

603 Izgara Derleme 34,00 

Gemischte Grillplatte mit Rinderfilet, Lamm-Kotelett und Hähnchenbrustfilet dazu Reis 
Mixed grilled platter with filet steak, lamb chops and chicken breast filet with rice 

605 Hünkār Beğendi 29,00 

Kalbsfiletspitzen gebraten in Tomaten, Paprika, Zwiebeln und Knoblauch auf gegrillten Auberginen 
in Bechamel5 Sauce 

 
 
 
 
 
 

Liebe Gäste, 
bitte sprechen Sie uns an, wenn Sie eine Lebensmittelallergie haben. 

Wir geben gern mündlich Auskunft oder reichen ein separates Informationsblatt. 



DESSERTS 

650 Şaheste 8,00 

Teigfäden1a mit gerösteten 
Walnüssen6c auf Creme5 
Threats of pastery with roasted walnuts 
on cream 

651 Baklava 7,00 

Blätterteig1a, 5 gefüllt mit 
Walnüssen6c 
Puff pastry filled with walnuts 

652 Revani 7,00 

Türkischer Grießkuchen1a, 2, 5 
Turkish semolina cake 

653 Ballı Yoğurt 6,00 

Türkischer Joghurt5 mit Honig 
Turkish yoghurt with honey 

654 Kazandibi 7,00 

Reispudding5 
Ricepudding 

657 Incir Tatlısı 8,00 

Getrocknete Feigen gefüllt mit 
walnüssen auf Sesampaste 
Dried figs filled with walnuts on a 
sesame paste 

655 Karışık 12,00 

Dessert Variation 
Dessert variation 

 

KAFFEE 

804 Türkischer Mokka 3,00 
 

800 Espresso 2,70 
 

803 Cappucino 3,70 
 

802 Latte Macchiato 4,00 
 

801 Kaffee 3,20 
 

813 Espresso Macchiato 3,30 
 

812 Doppelter Espresso 4,20 

TEE 

811 Türkischer Tee 2,00 
 

810 Frischer Minztee 4,50 

SÜSSWEIN 

Sauternes    0,1l 9,00 

 



SOFTDRINKS 

830 Wasser mit Kohlensäure 0,25l 3,30 

831 Wasser mit Kohlensäure 0,75l 7,90 

832 Wasser ohne Kohlensäure 0,25l 3,30 

833 Wasser ohne Kohlensäure 0,75l 7,90 

834 Coca Cola  0,20l 3,50 
 Zero 

835 Fanta 0,20l 3,50 

836 Sprite 0,20l 3,50 

838 Schweppes 0,20l 3,70 
 Ginger Ale, Bitter Lemon, Tonic Water 

839 Ayran  0,30l 3,00 

SÄFTE & SCHORLEN 

820 Frischer Orangensaft 0,20l 9,00 

821 Orangensaft 0,20l 3,50 

822 Apfelsaft 0,20l 3,50 

823 Kirschsaft 0,20l 3,50 

824 Bananensaft 0,20l 3,50 

825 Kiba 0,40l 5,00 

826 Apfelschorle naturtrüb 0,33l 4,50 

827 Rhabarberschorle 0,33l 4,50 

828 Kirschschorle 0,33l 4,50 

APERITIFS 

700 Vermouth Williams Birne 0,10l 10,00 

701 Campari Soda, Orange 0,10l  9,00 

702 Martini Dry, Bianco, Rosso 0,10l 8,00 

703 Prosecco 0,10l 8,00 

704 Kir Royal 0,10l 15,00 

705 Aperol Spritz 0,10l 9,00 

706 Hugo 0,10l 9,00 

707 Vodka Tonic, Lemon  0,10l 10,00 

708 Gin Tonic 0,10l 10,00 

BIERE 

850 Frankenheimer Alt vom Fass0,25l 3,30 

851 Frankenheimer Alt vom Fass0,40l 4,90 

852 König Pilsener vom Fass 0,25l 3,30 

853 König Pilsener vom Fass 0,40l 4,90 

854 König Pilsener alkoholfrei 0,33l 4,50 

855 Benediktiner Weizenbier 0,50l 5,90 

856 Benediktiner Weizenbier 0,50l 5,90 
 alkoholfrei 

RAKI 

870 Raki 0,5cl 8,00 

871 Yeni Raki 0,20l 32,00 

872 Yeni Raki 0,35l 50,00 

873 Yeni Raki 0,70l 95,00 

 

890 Tekirdağ Gold 0,5cl 9,00 

891 Tekirdağ Gold 0,20l 40,00 

892 Tekirdağ Gold 0,35l 55,00 

893 Tekirdağ Gold  0,70l 110,00 


